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  پیشگفتار
  

اى کـه   گونه کند، به هاى صنعتى زندگى بشر در هزاره سوم هماهنگى هر چه بیشتر انسان و ماشین را طلب مى جلوه
علوم و فنّاوریهاى نوین، از جمله روانشناسى صنعتى و سازمانى که سعى در بهبود عملکرد انسـان در محـیط کـار و    

فیزیکى، تصحیح ساختار سازمانى محیط کار، انتخاب و آمـوزش   زندگى، توصیف چگونگى تأثیر و تأثر فرد از محیط
دسترسى به متون اصـلى و  . اند دارد، از اهمیت خاصى برخوردار شده... نیروى انسانى مناسب و افزایش کارایى آنها و

  .هاى مختلف و درك آنها نیز داراى اهمیتى ویژه است؛ بخصوص در محیطهاى دانشگاهى تخصصى رشته
س، این مجموعه براى کسانى تدوین شده است کـه بـه عنـوان دانشـجوى روانشناسـى ـ بخصـوص        بر این اسا

کوشند توانایى انگلیسى خود را تقویت کنند تـا در   اند ـ مى  کسانى که روانشناسى صنعتى و سازمانى را انتخاب کرده
بنابراین، هدف این مجموعه . فهم و بیان مطالب تخصصى رشته خود به زبان انگلیسى با مشکل خاصى مواجه نشوند

این کتاب با استفاده از انواع مختلف تمرینهـایى کـه بیشـتر بـه منظـور      . آموزش زبان تخصصى رشته یاد شده است
نوشـتن را در  ) تـا حـدى  (ایجاد خلاقیت و تفکر در دانشجویان تدوین شده است، سـعى دارد مهارتهـاى خوانـدن و    

ها مـدنظر باشـد،    ز آنکه به نکات دستورى اشاره شود، یا آموزش معنى واژهاز این رو، پیش ا. دانشجویان تقویت کند
تخصصى رشته روانشناسى صنعتى و سازمانى هدف اصلى دروس بوده، و در عـین   )Discourse(ارائه و آموزش کلام 

م را در امید است محتواى تخصصى متون، انگیـزه لاز . حال از نکات دستورى یا آموزش واژگان نیز غفلت نشده است
  .دانشجویان در راستاى یادگیرى زبان تخصصى رشته خود ایجاد نماید

عبارت دیگر درك مطلب از طریق  از آنجا که هدف اصلى دانشجویان این دروس بیشتر درك معانى متون، یا به
کـه بـا   رود  از دانشـجویان انتظـار مـى   . باشد خواندن است، ساختار اصلى کتاب بر اساس آموزش مهارت خواندن مى

استفاده از مهارتهاى خواندن، سعى نمایند در مرحله اول به درکى کلى از متن اکتفا کنند، سپس به انجام تمرینات 
مراجعـه بـه   . مختلف پرداخته، بعد از آن بار دیگر متون را خوانده، تلاش کنند به درك بیشترى از آنها نایـل شـوند  
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  .شود ن توصیه مىفرهنگ لغت تنها بعد از انجام مرحله اول خواند
  

  ساختار دروس
هـاى نویسـندگان مختلـف و     اى کنترل شده، با اسـتفاده از نوشـته   دروس کتاب براى معرفى کلام انگلیسى به شیوه

هاى جدید در متون یا در  واژه. لذا نباید از دانشجویان بیش از اندازه انتظار داشت. سبکهاى متنوع تدوین شده است
  .یان شده است، بر این مبنا که دانشجویان بتوانند معنى آنها را خود استخراج نمایندتمرینها به زبانى ساده ب

سؤالاتى که در اول هر درس ارائه شده است بیشتر براى ایجاد انگیـزه و زمینـه لازم بـراى شـروع      :بخش اول
ر اساس همـین سـؤالات   توان ب گاهى مى. توان به زبان فارسى نیز مورد بحث قرار داد این سؤالات را مى. درس است

بعد از انجام این مرحله، دانشجویان خود، در زمانى معین، . بینى نمود محتواى متن اصلى را قبل از خواندن آن پیش
توان به زبـان فارسـى    جواب این سؤالها را نیز مى. پاسخ دهند A.2کوشند به سؤالات بخش  خوانند و مى متن را مى
  .ارائه نمود

مشـکلات  ) ترجیحا به زبـان انگلیسـى  (تواند با خواندن متن و ارائه توضیحات لازم  استاد مىبعد از این مرحله، 
را انجـام   Bسپس دانشجویان بار دیگر متن را با دقت خوانده، تمرینهاى قسـمت  . زبانى دانشجویان را برطرف نماید

از . جویان به تقویت درك آنها از درس کمک کنندسعى شده است که تمرینها به جاى آزمایش درك دانش. دهند مى
  .این رو، ارائه پاسخهاى ساده انگلیسى بسیار بهتر از ارائه پاسخهاى پیچیده فارسى است

دانشـجویان بـا سـؤالهاى امتحانـات      اى طراحى شده است که ضمن آشنا نمـودن  گونه سؤالهاى چهار جوابى به
  .افزایش درك آنان از متن باشد، باز هم در راستاى TOEFLمختلف زبان مثل 

در این بخـش نیـز دانشـجویان صـرفا بـه      . بیشتر به توانایى شناخت و درك واژگان اختصاص دارد B.2بخش 
 قسـمت مربـوط بـه    . ها و واژگان آنها پیچیده نیست در نتیجه ساختار جمله. پردازند بررسى واژگان مورد هدف مى

Check your knowledge دهـد، بـه گسـترش شـناخت دسـتورى       محتوا را ابـزار قـرار مـى    در عین حال که درك
  .شوند دانشجویان پرداخته، در بسیارى از موارد با توجه به نکات دستورى پاسخها مشخص مى

لـذا  . محتواى متون ارائه شده در بخش دوم مربوط به محتواى متن بخش اول یا مکمل آن اسـت : بخش دوم
این متن نیز بهتر است دو بار خوانده . درك محتواى بخش دوم خواهد کرددرك معنایى بخش اول کمک شایانى به 

اول براى درك معناى کلى آن و درك معناى کلمات تخصصى، و بـار دوم بـراى درك بهتـر و حـل مشـکلات      : شود
  .تمرینهاى این بخش نیز همانند تمرینهاى بخش اول و با همان اهداف طراحى شده است. دانشجویان

شود با توجه به تواناییهاى کسب شده از بخشهاى پیشین،  این بخش از دانشجویان خواسته مىدر : بخش سوم
بهتر است ترجمه اولیـه ایـن مـتن در کـلاس     . متنى کوتاه را، که به متون بخشهاى قبلى مربوط است، ترجمه کنند

  .انجام شده، ترجمه تکمیلى به جلسه بعد موکول شود
اسـاتید محتـرم بـا    . تواند براى دانشجویان جالـب باشـد   بیان شده که مىدر این بخش مطالبى : بخش چهارم

توانند این بخش را نیز در کلاس ارائـه کننـد یـا از     توجه به وقت کلاس، سطح آگاهى دانشجویان، و انگیزه آنان مى
اساتید محترم در این بخش، . دانشجویان بخواهند مطالب آن را براى جلسات بعدى آماده نموده در کلاس ارائه دهند

  .توانند مطالب منتخب خود را جایگزین مطالب ارائه شده نمایند مى
تواننـد   درس براى هر نیمسال تحصیلى در نظر گرفته شده است، اساتید گرامـى مـى   13با توجه به اینکه تنها 

دو جلسـه   برنامه درسى نیمسال خود را بر اساس سطح آگاهى دانشـجویان تـدوین نمـوده و برخـى از دروس را در    
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ریزى درسـى   حجم مطالب ارائه شده در دروس مختلف به علت محتواى آنهاست و به برنامه تنوع در. تدریس نمایند
  .کند اساتید کمک بیشترى مى

در نهایت، دانشجویان بعد از اتمام نیمسال تحصیلى، نه تنها با کلام به کار رفته در متون تخصصى روانشناسى 
. شـوند  با واژگان و سبکهاى دستورى و نوشتارى به کار رفته در ایـن متـون نیـز آشـنا مـى     صنعتى و سازمانى، بلکه 

  .انتخاب متون از کتابها، سبکها و نویسندگان مختلف نیز کمک شایانى در این راه خواهد کرد
شـد، اگـر مسـاعدت و همکـارى بسـیارى از       این مجموعه آنگونه که باید تقدیم حضور خوانندگان گرامى نمـى 

  .بود ران گرامى رفیق راه، نمىسرو
از ریاست محترم انتشارات سمت، جناب آقاى دکتر احمدى؛ معاون پژوهشى سمت، جناب آقاى دکتر مرقاتى؛ 
مدیر امور پژوهشى و ارزشیابى سمت، سرکار خانم روغنى؛ چهره ماندگار عرصه علـم و دانـش، سـرکار خـانم دکتـر      

سمت، استاد گرانقدر جناب آقاى دکتر غلامرضا کیانى و همه همکـاران   پریرخ دادستان؛ مدیر گروه زبانهاى خارجى
  .صدیق و سختکوش سازمان سمت بخصوص سرکار خانم گودرزى صمیمانه سپاسگزاریم

مسئولیت تمامى نواقص و عیوب مجموعه بر عهده نویسندگان آن بوده و از راهنماییهاى ارزنده همه همکـاران  
  .کنیم گرامى استقبال مى

  
  آنیتا باغداساریانس - غفارثمر رضا 
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